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Sunday, November 26th
9:30 am, Divine Liturgy, tone 8
25TH Sunday after Pentecost
St john Chrysostom
EPH 4 : 1 - 6; LK 10 : 25 – 37
Parastas in memory of Virginia kotow
Saturday, December 2nd
Vespers 6:30 pm
Sunday, December 3rd
9:30 am, Divine Liturgy, tone 1
26TH Sunday after Pentecost
St Gregory decapolites
EPH 5: 8 - 19; LK 12 : 16 -21
Parastas in memory of UOL members
This week’s Bulletin is sponsored by:
Debra walenchok in memory of Virginia kotow
Vichnaya Pamyat memory eternal
Lisa ryan in gratitude to my parish family at St
Peter and St Paul. Thank you for making this my
home for the past 3 years, and for sending me
back to Cleveland with so much love
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-e-mailed to: kapeluck@verizon.net

We welcome you today
We would like to remind our visitors of the following;:
 All people are encouraged to participate in the sacred services of our Church. We hope that you will be able to worship as well as
have fellowship with us. Should you wish any information about the Orthodox Faith or this parish in particular, please see the
rector or any member of the church. We are able to place you on our mailing list.
 Only Orthodox Christians may receive the Eucharist (Holy Communion) in the Orthodox Church. In like manner, Orthodox
Christians may not receive the sacraments in an non-Orthodox Church. While we hope that one day all Christians will find unity
and be able to approach the chalice of our Lord together, we observe the teachings of the Church that the Eucharist is a gift of
unity and not a means of unity.
We remind our faithful and visitors of the following guidelines concerning the Holy Sacraments in the Orthodox Church.
 Orthodox Christians are urged to receive Holy Communion frequently.
 Communicants should be at peace with others before approaching the chalice(Mt 5:23-24)
 Realize the importance of making a thorough examination of sins and transgressions against God, ourselves and others and
having prayed for forgiveness before coming to Holy Communion.
 Frequent communicants should come to Holy Confession at least four times a year (during the four fasting periods of the
year). and additionally when an examination of conscience reveals the necessity to do so in order to heal any sinful behavior.
 Communicants should fast from all foods and liquids from the evening before receiving Holy Communion.
 Communicants should read prayers in preparation for receiving Holy Communion.
 All Orthodox Christians must receive the sacraments at least once a year.
 Those who are late for Divine Liturgy ( after the reading of the Epistle and Gospel) should not approach the chalice.
 Those who are ill or who have special physical needs are exempt from the above guidelines.
 Infants and children (up to the age of seven) who are Orthodox Christians may receive Holy Communion and are exempt from
the above guidelines.
Thank you for gathering to worship with us today. Together we have glorified the One God, Father, Son and Holy Spirit. May
we be brought closer to one another and closer to God by following the eternal teachings of our Lord.
Нагадуємо нашлім гостям., що:
ми заохочуємо всіх до участі у Священній Літургії в нашій Церкві; ми сподіваємося, що Ви змажете не лише молитися тут,
але й стати членом нашої громади. Якщо Ви хочете отримати якусь додаткову інформацію про Православну віру, чи,
зокрема, про нашу парафію, звертайтеся, будь ласка, до отця настоятеля чи до будь-кого із членів нашої парафії. Ми
можемо внести вашу адресу до парафіяльного списку розсипки;
лише православні християни можуть отримати Євхаристію (Святе Причастя) у православній церкві І, відповідно,
православні християни не можуть отримувати святого причастя у неправославній церкві Плекаючи надію на те, що у
майбутньому всі християни досягнуть єдності і зможуть разом пити із чаші нашого Господа, ми дотримуємося вчення
церкви про те, що Євхаристія - це дар єдності, а не засіб до єдності.
НАГАДУЄМО НАШИМ ВІРНИМ і ГОСТЯМ ПРО ПРАВИЛА, ЩО СТОСУЮТЬСЯ СВЯТОГО ПРИЧАСТЯ У
ПРАВОСЛАВНІЙ ЦЕРКВІ:
ми спонукаємо православних християн часто ходити до Святого Причастя;
ті, хто причащаються, повинні бути у мирі з іншими перш, нас підійти до євхаристичної чаші (Св.Матвій 5:23-24);
перед тим, як прийти на Святе Причастя, дуже важливо ретельно осмислити гріхи і порушення, які було
вчинено проти Бога, нас самих та інших і помолитися за їх відпущення;
тим, хто часто причащається, слід приходити на святу сповідь принаймні чотири рази на рік (під час кожного із
чотирьох щорічних постів);
ті, хто причащається, повинні з вечора перед прийняттям Святого Причастя, припинити вживання всякої їжі і напоїв;
ті, хто причащається, повинні шляхом молитов підготувати себе до прийняття причастя;
всі православні християни повинні, принаймні, раз на рік отримати Святе Причастя;
ті, хто спізнився на Божественну Літургію (прийшов після того, як було прочитано Апостол і Євангеліє) не можуть
підходити до чаші; хворі, і ті, хто має обмезсені фізичні моеисливості, звільняються від вище викладених вимог;
немовлята та діти до семи років, які належать до Православної християнської віри, можуть отримувати Святе
Причастя і звільняються від вшиє викладених вимог;
Дякуємо за те, що Ви прийшли помолитися з нами сьогодні у церкві Ісуса Христа. 'Разом з вами ми віддали славу
Єдиному Господу, Отцеві, і Синові, і Духові Святому. Нехай дотримування вічного вчення нашого Господа наблизить
нас один до одного Боh

St. John Chrysostom, Patriarch of Constantinople
Troparion to the Resurrection – Tone 8
Thou didst descend from on high, O merciful One! Thou didst endure the three
day burial to free us from our suffering! O Lord, our Life and Resurrection:
glory to Thee!
Troparion to St John- Tone 8
Grace shining forth from your lips like a beacon has enlightened the universe. It
has shown to the world the riches of riches poverty; it has revealed to us the
heights of humility. Teaching us by your words, O Father John Chrysostom,
intercede before the Word, Christ our God, to save our souls!
Kontakion to St John - Tone 6
Having received divine grace from heaven,
with your mouth you teach all men to worship the Triune God. All-blest and
venerable John Chrysostom,
we worthily praise you, for you are our teacher, revealing things divine!
Kontakion for the Resurrection Tone 8
By rising from the tomb, Thou didst raise the dead and resurrect Adam. Eve exults in Thy Resurrection, and the
world celebrates Thy rising from the dead, O greatly Merciful One!
Saint John Chrysostom, Archbishop of Constantinople, one of the Three Hierarchs, was born at Antioch in about
the year 347 into the family of a military commander. His father, Secundus, died soon after the birth of his son. His
mother, Anthusa, widowed at twenty years of age, did not seek to remarry but rather devoted all her efforts to the
raising of her son in Christian piety. The youth studied under the finest philosophers and rhetoricians. But, scorning
the vain disciplines of pagan knowledge, the future hierarch turned himself to the profound study of Holy Scripture
and prayerful contemplation. St Meletius, Bishop of Antioch, loved John like a son, guided him in the Faith, and in
the year 367 baptized him.
After three years John was tonsured as a Reader. When St Meletius had been sent into exile by the emperor Valens
in the year 372, John and Theodore (afterwards Bishop of Mopsuestia) studied under the experienced instructors of
ascetic life, the presbyters Flavian and Diodorus of Tarsus. The highly refined Diodorus had particular influence
upon the youth. When John's mother died, he embraced monasticism, which he called the "true philosophy." Soon
John and his friend Basil were being considered as candidates for the episcopal office, and they decided to
withdraw into the wilderness to avoid this. While St John avoided the episcopal rank out of humility, he secretly
assisted in Basil's consecration.
During this period St John wrote his "Six Discourses on the Priesthood," a great work of Orthodox pastoral
theology. The saint spent four years struggling in the wilderness, living the ascetic life under the guidance of an
experienced spiritual guide. And here he wrote three books entitled, "Against the Opponents of Those Attracted to
the Monastic Life", and a collection entitled, "A Comparison of the Monk with the Emperor" (also known as
"Comparison of Imperial Power, Wealth and Eminence, with the True and Christian Wisdom-Loving Monastic
Life"), both works which are marked by a profound
reflection of the worthiness of the monastic vocation.
For two years, the saint lived in a cave in complete silence, but was obliged to return to Antioch to recover his
health. St Meletius, the Bishop of Antioch, ordained him deacon in the year 381. The following years were devoted
to work on new theological writings: "Concerning Providence" ("To the Ascetic Stagirios"), "Book Concerning
Virginity," "To a Young Widow" (2 discourses), and the "Book of St Babylos, and Against Julian and the Pagans."

In the year 386 St John was ordained presbyter by Bishop Flavian of Antioch. St John was a splendid preacher, and
his inspired words earned him the name "Golden-Mouthed" ("Chrysostom"). For twelve years the saint preached in
church, usually twice a week, but sometimes daily, deeply stirring the hearts of his listeners.
In his pastoral zeal to provide Christians with a better understanding of Holy Scripture, St John employed
hermeneutics, an interpretation and analysis of the Word of God (i.e. exegesis"). Among his exegetical works are
commentaries on entire books of the Holy Scripture (Genesis, the Psalter, the Gospels of Matthew and John, the
Epistles of the Apostle Paul), and also many homilies on individual texts of the Holy Bible, but also instructions on
the Feastdays, laudations on the Saints, and also apologetic (i.e. defensive) homilies (against Anomoeans, Judaizers
and pagans). As a priest, St John zealously fulfilled the Lord's command to care for the needy. Under St John, the
Antiochian Church provided sustenance each day to as many as 3,000 virgins and widows, not including in this
number the shut-ins, wanderers and the sick.
St John began his commentary on Genesis at the beginning of Great Lent in 388, preaching thirty-two homilies
during the forty day period. During Holy Week he spoke of how Christ was betrayed, and about the Cross. During
Bright Week, his pastoral discourse was devoted to the Resurrection. His exegesis of the Book of Genesis was
concluded only at the end of October (388).
At Pascha in the following year the saint began his homilies on the Gospel of John, and toward the end of the year
389 he took up the Gospel of Matthew. In the year 391 the Antioch Christians listened to his commentary on the
Epistles of the holy Apostle Paul to the Romans and to the Corinthians. In 393 he explained the Epistles to the
Galatians, the Ephesians, Timothy, Titus, and the Psalms. In his homily on the Epistle to the Ephesians, St John
denounced a schism in Antioch, "I tell you and I witness before you, that to tear asunder the Church means nothing
less than to fall into heresy. The Church is the house of the heavenly Father, one Body and one Spirit."
The fame of the holy preacher grew, and in the year 397 with the death of Archbishop Nectarius of Constantinople,
successor to St Gregory the Theologian, St John Chrysostom was summoned from Antioch, and elected to the See
of Constantinople. At the capital, the holy archpastor was not able to preach as often as he had at Antioch. Many
matters awaited the saint's attention, and he began with the most important -- the spiritual perfection of the
priesthood. He himself was the best example of this. The financial means apportioned for the archbishop were
channeled by the saint into the upkeep of several hospices for the sick and two hostels for pilgrims. He fasted
strictly and ate very little food, and usually refused invitations to dine because of his delicate stomach.
The saint's zeal in spreading the Christian Faith extended not only to the inhabitants of Constantinople, but also to
Thrace to include Slavs and Goths, and to Asia Minor and the Pontine region. He established a bishop for the
Bosphorus Church in the Crimea. St John sent off zealous missionaries to Phoenicia, to Persia, and to the
Scythians, to convert pagans to Christ. He also wrote
letters to Syria to bring back the Marcionites into the Church, and he accomplished this. Preserving the unity of the
Church, the saint would not permit a powerful Gothic military commander, who wanted the emperor to reward his
bravery in battle, to open an Arian church at Constantinople. The saint exerted much effort in enhancing the
splendor of the church services: he compiled a Liturgy, he introduced antiphonal singing for the all-night Vigil, and
he wrote several prayers for the rite of anointing the sick with oil.
The saintly hierarch denounced the dissolute morals of people in the capital, especially at the imperial court,
irrespective of person. When the empress Eudoxia connived to confiscate the last properties of the widow and
children of a disgraced dignitary, the saint rose to their defense. The arrogant empress would not relent, and nursed
a grudge against the archpastor. Eudoxia's hatred of the saint blazed forth anew when malefactors told her that the
saint apparently had her in mind during his sermon on vain women. A court was convened composed of hierarchs
who had been justly condemned by Chrysostom: Theophilus of Alexandria, Bishop Severian of Gabala, who had
been banished from the capital because of improprieties, and others.

This court of judgment declared St John deposed, and that he be executed for his insult to the empress. The
emperor decided on exile instead of execution. An angry crowd gathered at the church, resolved to defend their
pastor. In order to avoid a riot, St John submitted to the authorities. That very night there was an earthquake at
Constantinople. The terrified Eudoxia urgently requested the emperor to bring the saint back, and promptly sent a
letter to the banished pastor, beseeching him to return. Once more, in the capital church, the saint praised the Lord
in a short talk, "For All His Ways."
The slanderers fled to Alexandria. But after only two months a new denunciation provoked the wrath of Eudoxia.
In March 404, an unjust council was convened, decreeing the exile of St John. Upon his removal from the capital, a
fire reduced the church of Hagia Sophia and also the Senate building to ashes. Devastating barbarian incursions
soon followed, and Eudoxia died in October 404. Even pagans regarded these events as God's punishment for the
unjust judgment against the saint.
In Armenia, the saint strove all the more to encourage his spiritual children. In numerous letters (245 are preserved)
to bishops in Asia, Africa, Europe and particularly to his friends in Constantinople, St John consoled the suffering,
guiding and giving support to his followers. In the winter of 406 St John was confined to his bed with sickness, but
his enemies were not to be appeased. From the capital came orders to transfer St John to desolate Pityus in
Abkhazia on the Black Sea. Worn out by sickness, the saint began his final journey under military escort, traveling
for three months in the rain and frost. He never arrived at his place of exile, for his strength failed him at Comana.
At the crypt of St Basiliscus, St John was comforted by a vision of the martyr, who said, "Despair not, brother
John! Tomorrow we shall be together." After receiving the Holy Mysteries, the hierarch fell asleep in the Lord on
September 14, 407. His last words were, "Glory to God for all things!"
The holy relics of St John Chrysostom were solemnly transferred to Constantinople in the year 438. The disciple of
St John, the venerable Isidore of Pelusium, wrote: "The house of David is grown strong, and the house of Saul
enfeebled. He is victor over the storms of life, and has entered into heavenly repose."
www.oca.org

Prokiemon
Pray ye and render thanks unto the Lord our God.
Verse: In Jewry is God known, His name is great in His people.
25th Sunday

The Lesson from the Epistle of St. Paul to the Ephesians
c.4, v. 1-6
Brethren, as a prisoner in the service of the Lord, I appeal to you to lead lives, worthy of the vocation you have
received, with perfect humility, meekness, and patience, forebearing one another in charity, eager to preserve the
unity of the Holy Spirit in the bond of peaceYou must be one body with a single Spirit, because you have received the same vocation with one hope, one
Lord, one faith, one baptism, one God and Father of all, above all, through all, and in all of you.
Nevertheless, each one of us has received his own special grace as a generous gift from Christ.

До ефесян 4:1-6
Тож я, як в’язень, який належить Господу, благаю вас жити так, як то личить людям Божим, та бути
гідними поклику Божого. Будьте завжди покірливими й лагідними, а також терплячими й приймайте один
одного з любов’ю. Намагайтеся зберегти єдність даровану Духом. Ревно бережіть її. Є лиш одне Тіло і
один Дух, і ви були покликані Богом, щоб розділити одну надію. Є лише один Господь, одна віра, одне
хрещення. Є лише один Бог і Отець всіх. Він володар усього, виявлений в усьому, і Він усюди.

The Gospel According to St. Luke
c. 10, v. 25-37
At that time, a lawyer rose up to test Jesus and asked him: "Master, what must I do to inherit eternal life?" Jesus
answered him: "What is written in the Scriptures ? What do you read in them ?"
The lawyer replied: "You must love the Lord your God with your whole heart, your whole soul, your whole
strength, and your whole mind; and your neighbor as yourself."
Jesus said to him: "You have answered rightly. Do that, and you will live." But the lawyer, wishing to justify
himself, asked him: "Who is my neighbor ?"
Jesus answered him: "A man was going down from Jerusalem to Jericho, and he fell among robbers. They
stripped him, beat him, and went off, leaving him half dead."
"Now by chance a priest was going down that road. He saw him, but passed by on the other side. Likewise, a
Levite came to that place and saw him, but passed by on the other side also."
"At last, a Samaritan, who was traveling that way, came upon him, saw him, took pity on him, went up to him,
poured oil and wine on his wounds, and bound them up. Then he put him on his mule, brought him to an inn, and
took care of him. Next morning he took out a couple of shillings, gave them to the innkeeper, and said to him:
'Take care of him, and whatever you spend besides, I will refund you on my way back."
"Now which one of these three proved himself a neighbor to the man who fell among the robbers?" The lawyer
answered: "The man who showed mercy on him."
Then Jesus said to him: "Go and do likewise."

Від Луки 10:25-37
Один законник підвівся і, випробовуючи Ісуса, запитав: «Вчителю, що мушу я зробити, аби здобути вічне
життя?» Ісус промовив: «А що написано в Законі? Яке твоє розуміння того, що ти там вичитав?» Той
відповів: «„Любіть Господа Бога свого всім серцем, усією душею, усією силою і розумом своїм”. А також:
„Любіть ближнього свого, як себе самого”».
Тоді Ісус сказав йому: «Ти відповів правильно. Виконуй це і тоді здобудеш вічне життя». Але він,
намагаючись виправдатись, запитав: «Але хто є моїм ближнім?» Ісус відповів: «Ішов якось чоловік із
Єрусалиму до Єрихона і потрапив до рук грабіжників. Ті роздягли його, побили та й подалися геть,
залишивши його ледь живого. Випадково йшов священик по тій дорозі. Помітивши пограбованого, він
перейшов на інший бік дороги, обійшовши його. Тією ж дорогою йшов левит. Побачивши побитого, він
також перейшов на інший бік. Потім прийшов туди подорожній самаритянин. Коли він побачив
нещасного, то сповнився співчуттям до нього.
Він підійшов, перев’язав рани, після того, як полив їх оливою та вином . Тоді поклав стражденного на свого
віслюка, відвіз до заїжджого двору і там подбав про нього. Наступного дня самаритянин дав господарю
заїзду два динари й сказав: „Подбай про цього чоловіка. Якщо витратиш більше, я віддам тобі різницю,
коли повернуся”.
То хто ж із цих трьох був ближнім чоловікові, який постраждав від грабіжників?» Законник відповів: «Той,
хто змилостився над ним». Тоді Ісус промовив: «Тож іди й роби так, як він».

Prayer List
Heavenly Father, Who sent Your only-begotten Son, our Lord Jesus Christ, to be the Physician of our souls and bodies, Who came to heal
sickness and infirmity, Who healed the paralytic, and brought back to life the daughter of Jairus, Who healed the woman who had been sick
for twelve years by the her mere touch of the hem of your robe, visit and heal also your beloved servants:
Olha Cherniavska
Rose Zalenchak
Helen Wilwert
Eva Stasko
Elissa Lopez
Dave Harrison
Tim Cromchak

Tetiana Kozak
Jane Allred
Pearl Homyrda
Max Rozum
Jeanette Gill
Sam Jarovich
Rose Zinski

Millie Good
Mildred Dunlap
Kathryn Ostaffy
Ronda Bicke
Irene Palahunik
Tallulah Headrick
Andrew Brennan

Victor Saganey
Kieth O’Donnell
Jackson Janosek
Sandy Rozum
Mary Ellen Heitzman
Grace Lipscomb

Reggie Warford
Peter Zinski
James Horowitz
Sebastian Leis
Patty Valentino
Christopher

from all physical and spiritual maladies by the power and grace of Your Christ. Grant them the patience that comes from believing that
You are always at work in our lives to bring good out of evil. Grant them strength of body, mind and soul. Raise them up from the bed of
pain. Grant them full recovery. May they experience the same surge of healing power flow through their bodies ,as did the sick woman
who touched your robe. For we, too, are touching your robe today, dear Lord, through this our prayer. We approach you with the same
faith she did. Grant them the gift of health. For You alone are the source of healing and to You we offer glory, praise and thanksgiving in
the name of the Father, Son and Holy Spirit.
Amen

Mnohaya Lita - Many Blessed Years
Names Days
Feast Days of:
November 26 St. John Chrysostom
John Adzima, John Pontus, John Stasko,
Jonathan Gazella, John Walewski, Jack Losego
November 29 Apostle and Evangelist Matthew
Matthew Popichak, Craig Matthew Stevens
November 30 St. Gregory of the Wonderworker
Gregory Markiw Gregory Gazella, Gregory Repa,
Gregory Woznak
Anniversaries
November 26 John & Paula Howe

November 27 Deacon Philip
November 27 St. Gregory Palamas
November 29 Evangelist Matthew

Pray for our friends and relatives serving in the
armed forces.
Patrick Kluyber, Catherine Sheerin, Gregory Markiw
Pray for our Catechumens

Birthdays
November 28 Deborah Farnsworth
November 30 Fr. Mark Swindle
December 2 Bonnie Reinhart

Pray for our parishioners in vocational studies
Deacon Cliff O’Neil, , Ethan Nixon

FYI
•

CHRISTMAS COOKIES NEEDED : Our 14th Annual Cookie Walk is quickly approaching and we need
your help. The Wednesday morning bakers have been busy since mid September, already baking hundreds of
our ethnic specialist cookies, but we still need your help. The beautiful variety of your individually baked
goods add so much to the cookie tables. Our customers are constantly amazed at the variety we have available,
but that comes from all of you. Please, look through your favorite recipes, find a new one or just ask and we
have dozens of cookies on our wish list. Remember, this annual event is our only fundraiser. We donate all our
proceeds back to Sts. Peter & Paul and to many community charities. Please, tell Alexis or Sherri the cookie
you will be baking and how you want to help !
**Saturday and Sunday, December 2nd and 3rd we will making our sugar cookies and you are all welcome to
help!!

•

PACK UP MY PICK UP: Deacon Evan's "Pack up my Pickup" for Saint Sophia's Seminary is upon us. Pani
Alice and I will have a donation box in the hall this week. For our coffee hour, on Dec 3rd, we are planning a
special luncheon for this event. I Will be leaving for Boundbrook on Dec 6th.

•

BULLETIN: Anyone needing to place an article in the December 3rd or 10th Bulletins, please submit them my
this Wednesday morning, November 29th.

•

ANGEL TREE: St. Martin’s has received 84 requests for our Angel Tree. Please make a child’s Christmas a
little more joyful by stopping down the parish hall and taking one …or even more Angel requests from the
Christmas tree in the front of the hall. If you are unable to go shopping for a gift, Sherri and Natalie will gladly
take your monetary donation and do your shopping for you.

************************************************************************************

*****************************************************************************************
KITCHEN WORKERS SCHEDULE

Winter, 2017
Dec 4, Monday 7:30 am
Dec 5, Tuesday 9:00 am
Dec 11, Monday
Dec 12, Tuesday

Potato preparation plus pinch 1 (possibly 2) batch pierogies
pinch 2 batches pierogies
8:00 am
8:00 am

Bread Baking
Bread Baking

Beloved in the Lord!
As 2017 year of our Lord draws to a close, and the sacred Season of St. Philip’s (Pre-Nativity) Fast about to begin, we in the
U.S. come again to a peculiar weekend. Our national day of Thanksgiving is perhaps the only remaining civic holiday with an
overtly religious purpose: the entire nation is meant to pause and thank God for the blessings bestowed upon it. Of course,
many will spend this day without any thought of God whatsoever; since they don't think of God at other times, why should
this day be any different? This is a day for the people of God to delight in, however. We are a Eucharistic people;
thanksgiving is our way of life. We are never more truly ourselves than when we are conscious of our dependence upon God,
and God's loving providence at work in our lives.
The Greek word, Eucharist, means 'thanksgiving'. Each time, as we celebrate the Holy Eucharist, we, your hierarchs, offer our
gratitude to Almighty God for His love and mercy. We thank our Lord and Savior Jesus Christ for the blessings received
through the ministry of our forefathers, both clergy and laity, ensuring the blessed present for all of us. However, we are most
thankful for you, the clergy and the faithful of our Metropolia – our extended family,
as our most important blessing.
Of course, God's gifts are never given merely for our own enjoyment, but to equip us
and empower us to do God's work in the world. Looking at our world, especially in
this time of war in our ancestral homeland Ukraine and in other parts of the world,
may we offer even more profound thanks, give more generously, and serve more
effectively.
When we celebrate Thanksgiving Day this year, let us do so in the spirit of our
ancestors. Let us make it more than a day to enjoy family fellowship, fine food and
football, by taking time to count our blessings as individuals, as families, and as a
nation. Let us begin the day properly, by attending the liturgical service – hopefully at
least a Moleben – in all our parish churches to worship and thank our God.
Let us offer special gratitude for our religious freedom and remember in prayer all
who have ever helped us in a time of need. Finally, as “one nation under God”, we cannot forget those who have less or
nothing at all. Let us reach out to those in need – for example, through the Ukrainian Orthodox League’s Thanksgiving Tithe
Event – to share our bounty, however humble, with them. The very best way to give thanks to God for His abundant blessings
upon us is to imitate Him by providing blessings to others.
We know well that God is good; may we be helped to tell of God's mercy and loving kindness to all we meet in this sacred
holiday season. May the peace of Christ dwell with you abundantly.
With thankful hearts in prayer, we are those who pray for you unceasingly,
+ Antony, Metropolitan
+ Daniel, Archbishop

Go and Do Likewise” as Our Response to Evil: Homily for the 8th
Sunday of Luke in the Orthodox Church
November 12, 2017 · Fr. Philip
LeMasters
In a world of mass shootings, terrorism,
and constant strife between nations and
competing groups of all kinds, it is
tempting to narrow down the list of
people we care about. By limiting our
concern only to those we think deserve it,
we try to protect ourselves from going
beyond the easy habit of loving only those
who are like us and love us in return. The
problem, however, is that shortening our
list of neighbors in this way is a complete
rejection of the good news of our
salvation.
When a lawyer tried to find a loophole to
limit the requirement to love his neighbor
as himself, Jesus Christ told the parable of
the good Samaritan in response. After
having been attacked by robbers and left
half dead by the side of the road, a Jewish
man was ignored by religious leaders of his own people. But a Samaritan, whom the Jews certainly did not view as
a neighbor, stopped to help him, bound up his wounds, took him to an inn, and paid for his lodging, even promising
to return in order to pay for any additional costs as the man recovered. In response to the Lord’s question
concerning who was a neighbor to this fellow, the lawyer answered rightly: “The one who showed mercy on him.”
In other words, the true neighbor was the hated Samaritan. Christ concluded the parable by saying “Go and do
likewise,” which meant to become like that Samaritan. In other words, He told the lawyer to love as himself even
those who hated and rejected him, even members of ethnic and religious groups he had learned to view as his
enemies. Not only did the lawyer fail to find a loophole in the requirement of love for all his neighbors, he found
himself facing a much more demanding standard than he had ever considered. For the Lord responded to his
question in a way that made clear his obligation to treat as a neighbor even those usually thought of as despised
strangers and enemies.
The Savior used this parable to call us to participate personally in His merciful love for all corrupt humanity, for
the Samaritan is surely an image of our Lord coming to heal us from the deadly ravages of sin. Stripped of the
divine glory like Adam and Eve cast out of paradise and bearing the wounds of our own transgressions, we have
become slaves to death, the wages of sin. Religious rituals and laws were powerless to restore the spiritual health
of those who bear the image and likeness of God. So the One Who was rejected as a blasphemer and even accused
of being a Samaritan (John. 8:48) became one of us in order to conquer death and make us participants by grace in
His eternal life. The oil and wine of the parable represent the Holy Mysteries through which Christ nourishes and
heals us. His Body, the Church, is the inn where we regain our strength to grow in holiness. He will return in glory
to raise the dead and fulfill His Kingdom.
“Go and do likewise” is not an abstract legal or moral command, but a truthful statement that those who are in
Christ will manifest His mercy in their own lives. Those who participate already in His eternal life will become
living icons of His love even to those who hate and reject them. The point is not to reduce our relationship with
God to being nice to others, which usually means little more than helping our friends and trying to have warm feels
about humanity in general. It is, instead, that those who are being healed by the ravages of sin through the mercy

of Christ will no longer be blinded by the passions and fears that make it so appealing to limit our list of neighbors
to those who measure up to our standards. Christ died and rose again for the salvation of all people, including
those who called for His crucifixion and literally nailed Him to the Cross. He enables those who are truly in
personal union with Him to become radiant with the divine glory in a way that overcomes the darkness that so
easily separates people, and groups of people, from one another.
That is why St. Paul reminded the Corinthians that “God is able to provide you with every blessing in abundance,
so that you may always have enough of everything and may provide in abundance for every good work.” There are
no limits to the merciful love of our Savior. We must relate to our neighbors not on the basis of how we happen to
feel about them or how much moral virtue we can muster, but instead on the basis of the boundless grace we have
received. The Apostle knew that “he who sows sparingly will also reap sparingly, and he who sows bountifully
will also reap bountifully.” The more fully we open our lives to the healing mercy of His grace, the more He will
work through us to bless the world. So instead of limiting our list of concerns out of fear that we will run out of
steam, we must unite ourselves so fully with the Savior that His merciful holiness becomes characteristic of our
lives. Then we will say with St. Paul “It is no longer I who lives, but Christ who lives in me.”
Some people today find it hard to believe in God in light of all the problems of the world, the divisions between
people, and especially horrible acts of wickedness like mass murder in churches and other public places. It is
understandable why, in the face of such suffering, some will ask “Where is God?” Here we must remember that
Jesus Christ came to a world of sin and death to heal our wounds and grant us the spiritual strength to manifest His
love to all who suffer. He did not rain down wrath upon evildoers, but as the God-Man entered into our brokenness
and pain to the point of death, burial, and Hades, over which He triumphed gloriously in His resurrection. The
same hateful wickedness that led people to crucify Him wounds human beings to this day, and none of us is yet
fully healed from its malign effects. Surely, every form of human depravity imaginable will remain in this world of
corruption until He returns and fulfills His Kingdom. But until then, He works through His Body, the Church, to
bind up the wounds of those He died and rose again to save.
Our response to horrific acts of evil is to obey Christ’s command “Go and do likewise.” His Kingdom comes not
through the coercive powerbrokers of the world as we know it, but through the healing of human souls and
communities in which broken, imperfect people extend to others the same mercy we ask for ourselves. His divine
mercy is not limited to people we like or admire or to any nation, race, or group. Even as the Lord offered Himself
on the Cross for the salvation of the entire world, we must refuse to live as though anyone in His image and
likeness is not a neighbor whom He calls us to love and serve, even as He has loved and served us.
At the end of the day, our answer to those who doubt God’s presence in the world is primarily practical, not
abstract or theoretical. It is to love our neighbors as ourselves in a way that foreshadows the blessedness of a
Kingdom in which there are no hated foreigners. It is for our common life to become a sign of our Lord’s merciful
love for everyone He came to save. It is to become living icons of the indiscriminate love of our Savior, for He
came to bless us all who like the man in the parable have been beaten, stripped, and left for dead by the side of the
road.
For that to happen, we must invest ourselves in the abundant grace of our Lord such that His life becomes present
in ours. When that happens, our lives will be living proof that He is still at work binding up the wounds of
suffering humanity. By treating everyone as a beloved neighbor, we will provide the world a much needed sign of
hope for an alternative to the pointless strife and divisions that so easily blind us to the humanity of our enemies.
Yes, God is with us in Jesus Christ as the Samaritan was with the man who was victimized in the parable. The
only question is whether we will be with Him in refusing to narrow down the list of neighbors whom we are to love
as ourselves.
https://blogs.ancientfaith.com/easternchristianinsights/2017/11/12/go-likewise-response-evil-homily-8th-sunday-lukeorthodox-church/

Shepherding Ukrainian Orthodoxy in a New Land: The Metropolitans of
the Church
November 4, 2017 through April 16, 2018
In preparation for the 2018 celebration of the 100th anniversary of Ukrainian Orthodoxy in the United States, the
UHEC presents an exhibition documenting the lives of the Church’s prime hierarchs, the historical and cultural
contexts in which they lived and worked, and their legacies through photographs, museum items, archival
documents, and audio recordings.
The exhibit opens with a reception and gallery talk on Saturday, November 4, 2017 at 3:30 pm.
Regular hours: M-F 9am–5pm except as noted below. Weekends, evenings, and groups by appointment.
The gallery will be closed for the following legal
holidays and feast days: November 23 and 24
(Thanksgiving), December 25 (Christmas), January 1
(New Years Day), January 19 (Theophany), April 6
(Good Friday), and April 9 (Bright Monday). It will
also be closed on the mornings of November 21
(feast of St. Michael), December 13 (feast of St.
Andrew), January 8 (Synaxis of Birth Giver), and
February 12 (feast of the Three Holy Hierarchs). It
will open at 1pm on those days.
The gallery will be open for special visiting
hours on Sunday, April 15 (St. Thomas Sunday)
Noon-4pm.

Images: (Top to bottom) Metropolitan John,
Archbishop Mstyslav, clergy and faithful at the
consecration of the Metropolia Center grounds
(1952); Episcopal ordination certificate of Bishop
John (1921); Fr. Andrew Kuschak broadcasting a
Christmas program (1943); Metropolitan
Constantine speaking at All Saints Camp, Emlenton,
Penn. (21st century). (Right) Detail of Bishop
Mstyslav’s ordination vestments (1942).

Calendar of Events
December 9
March 25

14th Annual Cookie Walk
51st Annual Pysanky Sale

Parish Weekly Schedule
Monday

Kyiv Ukrainian Dance Ensemble & School
Rehearsals begin every Monday at 6:00 pm. Classes for all ages.
For more info call Director Natalie Kapeluck or just stop down any Monday.

Thursday Morning

Senior Coffee Hour
You’re invited to our FREE coffee and donuts, and sometime pancakes, French toast or waffles every Thursday from
10:00 AM to 11:30 . . .or whenever it’s over. At the parish hall. YOU ARE NOT PERMITTED TO BRING ANYTHING!!!
However, bring a Friend!!! Need A Ride, Call: Steve Sivulich, (Hall Phone: 412-276-9718) SPONSORED BY:
Sts. Peter & Paul Kitchen Workers

3rd Sunday of the Month

St John & Martin’s Closet
Clothing for men, women and children. Bedding & towels
Trade something old for something new, leave a donation. or just take what you need.
Donations of clean, gently used or new clothing/bedding accepted when the closet door is open. Call 279-9718 to

schedule a donation.
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